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Шестидесятая сессия
Третий комитет
Пункт 71(c) повестки дня
Вопросы прав человека: положение
в области прав человека и доклады
специальных докладчиков и представителей

Австрия, Албания, Бельгия, бывшая югославская Республика Македония,
Венгрия, Германия, Греция, Дания, Ирландия, Испания, Италия, Канада,
Кипр, Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, Нидерланды, Польша,
Португалия, Румыния, Словакия, Словения, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии, Турция, Финляндия, Франция,
Хорватия, Чешская Республика, Швеция и Эстония: проект резолюции

Положение в области прав человека в Узбекистане

Генеральная Ассамблея,

вновь подтверждая, что все гоcударства � члены Организации Объеди-
ненных Наций обязаны поощрять и защищать права человека и основные сво-
боды и выполнять обязательства, которые они взяли на себя в соответствии с
различными международными документами в этой области,

сознавая, что Узбекистан является участником Международного пакта о
гражданских и политических правах1, Конвенции против пыток и других жес-
токих, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и нака-
зания2, Международного пакта о социальных и экономических правах1, Меж-
дународной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации3,
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин4 и
Конвенции о правах ребенка5,

будучи глубоко озабочена событиями, имевшими место в Андижане в мае
2005 года, и последующими мерами, принятыми узбекскими властями,

__________________
1 Резолюция 2200 A (XXI), приложение.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 24841.
3 Резолюция 2106 A (XX), приложение.
4 United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378.
5 Ibid., vol. 1577, No. 27531.
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1. приветствует:

a) переговоры высокого уровня правительства Узбекистана с Генераль-
ным секретарем Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе и
Специальным представителем Европейского союза по Центральной Азии и
выражает надежду на проведение в ближайшее время подлинного, конструк-
тивного диалога по вопросам прав человека;

b) хотя и имеющие ограниченный характер шаги, которые были пред-
приняты к настоящему времени для выполнения Национального плана дейст-
вий по борьбе с пытками и рекомендаций Специального докладчика Комиссии
по правам человека по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных
или унижающих достоинство видов обращения и наказания, включая опреде-
ление пыток, данное Верховным судом в соответствии с Конвенцией против
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов
обращения и наказания2, и поправку к Уголовному кодексу для включения в
него пыток в качестве преступления, подлежащего наказанию;

c) заявление, сделанное президентом Узбекистана 28 января 2005 года,
в котором он, в частности, выразил намерение обеспечить подлинную незави-
симость судебных органов, и призывает правительство Узбекистана предпри-
нять шаги для обеспечения их независимости на практике, как об этом было
заявлено президентом страны;

d) указ президента Узбекистана от 1 августа 2005 года об отмене
смертной казни в Узбекистане с 1 января 2008 года6;

2. выражает серьезную озабоченность по поводу продолжающихся и
серьезных нарушений прав человека, имеющих место в Узбекистане, включая,
в частности:

a) сообщения свидетелей-очевидцев неизбирательного и чрезмерного
применения силы правительственными войсками для подавления демонстра-
ций в Андижане в мае 2005 года, в результате чего погибло большое число
гражданских лиц;

b) давление, оказываемое для того, чтобы не позволить гражданам Уз-
бекистана, имеющим статус беженцев, предоставленный Управлением Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, вы-
ехать в третьи страны;

c) сообщения о произвольных арестах и задержаниях, в том числе со-
общения свидетелей-очевидцев событий в Андижане;

d) создание препятствий для деятельности независимых средств массо-
вой информации и неприятие выражаемого в них несогласия в любых формах
и ужесточение ограничений на свободу выражения мнений, особенно запуги-
вание, избиения, аресты и угрозы в адрес журналистов и активистов граждан-
ского общества, предпринимающих усилия для сбора и обнародования инфор-
мации о событиях в Андижане;

__________________
6 A/59/890, приложение.
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e) остающийся в силе отказ разрешить регистрацию оппозиционных
политических партий и обусловленную этим невозможность для них прини-
мать участие в избирательном процессе;

f) продолжающуюся практику дискриминации, запугивания и судебно-
го преследования в связи с осуществлением свободы мысли, совести и вероис-
поведания;

g) серьезные ограничения на деятельность и запугивание и задержание
членов неправительственных организаций и гражданского общества, включая
правозащитников;

h) сохранение ограничений на доступ представителей Международного
комитета Красного Креста к местам содержания под стражей;

3. выражает глубокое сожаление по поводу решения правительства
Узбекистана отклонить как неоднократные призывы Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам человека об учреждении независи-
мой комиссии по расследованию событий, имевших место в Андижане 13 мая
2005 года, так и просьбу Специального докладчика Комиссии по правам чело-
века по вопросу о внесудебных, суммарных или произвольных казнях о посе-
щении Узбекистана вскоре после его проведения;

4. настоятельно призывает правительство Узбекистана:

a) полностью и безотлагательно выполнить рекомендации, содержа-
щиеся в докладе миссии Управления Верховного комиссара Организации Объ-
единенных Наций по правам человека, посетившей Кыргызстан в июне
2005 года7, прежде всего рекомендацию относительно санкционирования соз-
дания международной комиссии по расследованию событий в Андижане;

b) присоединиться к Конвенции о статусе беженцев 1951 года8 и Про-
токолу 1967 года к ней9;

c) положить конец запугиванию и задержанию свидетелей-очевидцев
событий в Андижане;

d) обеспечить проведение свободно доступных и справедливых судеб-
ных разбирательств;

e) обеспечить всестороннее уважение всех прав человека и основных
свобод и в этой связи полностью выполнить рекомендации Независимого экс-
перта по вопросу о защите прав человека и основных свобод в условиях борь-
бы с терроризмом, назначенного в соответствии с конфиденциальной процеду-
рой 1503 на шестидесятой сессии Комиссии по правам человека10, и всесто-
ронним образом сотрудничать с недавно назначенным Специальным докладчи-
ком по вопросу о поощрении и защите прав человека и основных свобод в ус-
ловиях борьбы с терроризмом;

f) обеспечить полную свободу вероисповедания;

__________________
7 С докладом можно ознакомиться по адресу

http://www.reliefweb.int./library/documents/2005/unhcr-uzb-12 jul.pdf.
8 United Nations, Treaty Series, vol. 189, No. 2545.
9 Ibid., vol. 606, No. 8791.

10 См. E/CN.4/2005/103, раздел V.
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g) полностью выполнить рекомендации, содержащиеся в докладе Спе-
циального докладчика Комиссии по правам человека по вопросу о пытках11,
которые были подготовлены по итогам его посещения Узбекистана
24 ноября � 6 декабря 2002 года11;

h) тесно взаимодействовать с Управлением Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам человека в отношении проблемных
вопросов и всесторонним образом сотрудничать со всеми механизмами Комис-
сии по правам человека и всеми соответствующими договорными органами
Организации Объединенных Наций;

i) предоставить представителям Международного комитета Красного
Креста доступ к задержанным лицам в соответствии с обязательствами Узбе-
кистана;

j) полностью выполнить обязательства, взятые в рамках Организации
по безопасности и сотрудничеству в Европе, и сотрудничать с учреждениями
Организации;

k) зарегистрировать независимые оппозиционные политические партии
и позволить им принимать участие в избирательном процессе;

l) отменить ограничения на деятельность организаций гражданского
общества, в том числе неправительственных организаций;

m) обеспечить защиту журналистов, в том числе авторов материалов,
идущих вразрез с политикой правительства, в соответствии с прошлыми при-
зывами президента к журналистам о том, чтобы они выступили с более крити-
ческих позиций, и функционирование независимых средств информации,
включая, в зависимости от обстоятельств, выдачу им лицензий и их аккредита-
цию;

n) принять законодательные, судебные, административные и другие
надлежащие меры для активной защиты правозащитников от любого насилия,
угроз и других форм запугивания и отменить все меры, ограничивающие их
свободу действий, собраний и слова или мешающие им осуществлять свою за-
конную деятельность в соответствии с Декларацией о праве и обязанности от-
дельных лиц, групп и органов общества поощрять и защищать общепризнан-
ные права человека и основные свободы12;

o) не устанавливать никаких ограничений для дипломатов и представи-
телей Организации Объединенных Наций, Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе и других международных органов в отношении их по-
ездок в Узбекистан;

5. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее
на ее шестьдесят второй сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции.

__________________
11 E/CN.4/2003/68/Add.2, приложение.
12 Резолюция 53/144, приложение.


